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Sikkerhetsmeldinger

Notice

Denne veiledningen gir grunnleggende anvisninger for installasjon av Rosemount 148-
temperaturtransmitteren. Du vil ikke finne anvisninger om detaljert konfigurasjon, diagnostikk,
vedlikehold, service, feilsøking eller installasjoner. Du finner mer informasjon i referansehåndboken for
Rosemount 148-transmitteren. Håndboken og denne veiledningen er også tilgjengelig elektronisk på
Emerson.com/Rosemount.

 ADVARSEL

Eksplosjoner

Eksplosjoner kan føre til dødsfall eller alvorlig personskade.

Installering av denne enheten i eksplosjonsfarlige omgivelser må skje i samsvar med gjeldende
lokale, nasjonale og internasjonale standarder, regler og praksis.
Gå gjennom sertifisering for eksplosjonsfarlige områder for å se om det er restriksjoner forbundet
med sikker installasjon.

 ADVARSEL

Prosesslekkasjer

Prosesslekkasjer kan føre til dødsfall eller alvorlig personskade.

Installer og stram til termolommer eller sensorer før systemet settes under trykk.
Fjern ikke termolommen under bruk.

 ADVARSEL

Elektrisk støt

Elektriske støt kan føre til dødsfall eller alvorlig personskade.

Unngå kontakt med ledninger og klemmer. Høyspenning i ledninger kan forårsake elektrisk støt.

 ADVARSEL

Kabelrør/kabelinnganger

Med mindre annet er angitt, har transmitterhuset kabelrør/kabelinnganger med ½–14 NPT-
gjenger. Innganger som er merket med “M20”, har M20 x 1,5- gjenger. På enheter med flere
kabelinnganger har alle inngangene samme type gjenger.
Bruk kun plugger, adaptere, muffer og kabelrør med kompatible gjenger ved lukking av disse
inngangene.
Ved installasjon i et eksplosjonsfarlig område skal det kun brukes behørig oppførte eller Ex-
sertifiserte plugger, adaptere og muffer i kabelrør/kabelinnganger.
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 ADVARSEL

Fysisk tilgang

Uautorisert personale kan potensielt forårsake betydelig skade på og/eller feilkonfigurering av
sluttbrukerens utstyr. Dette kan være med eller uten hensikt, og forholdsregler må tas for å forhindre
dette.

Fysisk sikring er en viktig del av ethvert sikkerhetsprogram og er avgjørende for å beskytte systemet.
For å beskytte sluttbrukerens eiendom må man forhindre at uautorisert personale får fysisk tilgang.
Dette gjelder for alle systemene som benyttes på anlegget.
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1 Programvareinstallasjon

Prosedyre

1. Sett CD-ROM-platen med Rosemount 148 PC Programmer inn i
stasjonen.

2. Kjør setup.exe fra Windows™ XP, 7, 8 eller 10.

3. Første gang du benytter programvaren skal du konfigurere COM-
portene ved å velge Port Settings (Portinnstillinger) fra menyen
Communicate (Kommuniser).

4. Installer MACTek®-modemdriverne helt før du starter
benkekonfigurasjon av Rosemount 148-systemet.

Merk
Programvaren velger automatisk den først tilgjengelige COM-porten.
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2 Konfigurasjon

2.1 Konfigurere transmitteren
Noen grunnleggende variabler må konfigureres for at Rosemount 148 skal
kunne brukes. Transmittere er forhåndskonfigurerte etter
bestillingsspesifikasjoner eller fabrikkstandarder fra fabrikken. Det kan være
nødvendig å konfigurere transmitteren hvis dette ikke allerede er gjort, eller
hvis konfigurasjonsvariablene må revideres. Dette kan gjøres på to måter:
ved å bestille fabrikkonfigurering fra Emerson Automation Solutions, eller
ved å bruke Rosemount 148 PC Programming-grensesnittet i en
benkekonfigurasjon. Rosemount 148 PC Programming Kit omfatter
konfigurasjonsprogramvare og et kommunikasjonsmodem. Rosemount
148-enheten vil trenge en ekstern strømforsyning på 12–42,4 V likestrøm
for konfigurasjonen. Slik konfigurerer du transmitteren:

Prosedyre

1. Kople til transmitteren og en belastningsmotstand (250–1100 ohm)
koplet i serie med strømforsyningen.

2. Parallellkople modemet med belastningsmotstanden, og kople det
til PC-en.

2.2 Verifisere transmitterkonfigurasjonen
Hvis transmitteren har en sensor tilkoplet (enten en testsensor eller en
faktisk installert sensor), kan konfigurasjonen kontrolleres via fanen
Information (Informasjon) i Rosemount 148 PC Programmer-grensesnittet.
Klikk på Refresh (oppfrisk) for å oppdatere status og bekrefte at
transmitteren er riktig konfigurert. Hvis problemer oppstår, finner du
feilsøkingsinformasjon i referansehåndboken.
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3 Montere transmitteren

3.1 Typisk montering i Europa og Asia/Stillehavsområdet

Hodemontert transmitter med DIN-platesensor

Prosedyre

1. Fest termolommen til røret eller veggen på prosessbeholderen.
Installer og stram til termolommen før systemet settes under trykk.

2. Kople transmitteren til sensoren.

a) Før transmitterens monteringsskruer gjennom sensorens
monteringsplate.

3. Kople til ledningene mellom sensoren og transmitteren.

4. Før transmitter/sensor-enheten inn i tilkoplingshodet.

a) Gjeng transmitterens monteringsskruer inn i
tilkoblingshodets monteringshull.

b) Monter forlengelsen på tilkoplingshodet.

c) Før enheten inn i termolommen.

5. La den skjermede kabelen gå gjennom kabelmuffen.

6. Fest en kabelmuffe på den skjermede kabelen.

7. Før de skjermede kabelledningene inn i tilkoplingshodet gjennom
kabelinngangen. Kople til og stram kabelmuffen.

8. Kople de skjermede strømkabelledningene til transmitterklemmene.
Unngå kontakt med sensorledningene og sensortilkoplingene.

9. Monter og stram til dekslet over tilkoplingshodet. Husets deksler må
sitte godt fast for å tilfredsstille kravene til eksplosjonssikkerhet.

3.2 Typisk montering i Nord- og Sør-Amerika
Hodemontert transmitter med gjenget sensor.

Prosedyre

1. Fest termolommen til røret eller veggen på prosessbeholderen.
Installer og stram til termolommen før systemet settes under trykk.

2. Fest forlengelsesnipler og adaptere til termolommen etter behov.

3. Forsegl nippelen og adaptergjengene med silikonteip.
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4. Skru sensoren inn i termolommen. Monter dreneringstetninger ved
behov i krevende omgivelser eller for å etterfølge forskrifter.

5. Trekk sensorledningene gjennom universalhodet og transmitteren.

6. Monter transmitteren i universalhodet ved å skru transmitterens
festeskruer inn i monteringshullene på universalhodet.

7. Monter transmitter/sensor-enheten i termolommen. Forsegl
adaptergjengene med silikonteip.

8. Monter kabelrør for ledninger på stedet på kabelrørinngangen på
universalhodet. Forsegl kabelrørgjengene med silikonteip.

9. Trekk ledningene på stedet gjennom kabelrøret og inn i
universalhodet.

10. Kople sensoren og strømledningene til transmitteren. Unngå kontakt
med andre klemmer.

11. Monter og stram til universalhodedekslet.

Merk
Husets deksler må sitte godt fast for å tilfredsstille kravene til
eksplosjonssikkerhet.

Eksempel

3.3 Montering på en DIN-skinne
For å feste Rosemount 148H til en DIN-skinne, må du montere riktig
skinnesett (dele- nummer 00248-1601-0001) til transmitteren som vist.
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Figur 3-1: Montering til DIN-skinne

    C

B

A

A. Festeanordninger
B. Transmitter
C. Skinneklips

3.4 Skinnemontert transmitter med separat sensor
Den minst kompliserte enheten bruker:

• Eksternt montert transmitter

• Integrert montert sensor med rekkeklemme

• Integrert tilkoblingshode

• Standard forlengelse

• Gjenget termolomme

Se produktdatabladet for fullstendig informasjon om sensoren og
monteringstilbehør.

3.5 Skinnemontert transmitter med gjenget sensor
Den minst kompliserte enheten bruker:
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• Gjenget sensor med flytende hoder

• Tilkoplingshode for gjenget sensor

• Union- og nippelforlengelsesenhet

• Gjenget termolomme

Se sensorproduktdatabladet fra Rosemount for fullstendig informasjon om
sensoren og monteringstilbehør.
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4 Koble til ledningsnettet

4.1 Skjemaer og strøm

• Du finner koplingsskjemaer på etiketten på toppen av transmitteren.

• Det er nødvendig med en ekstern strømkilde for å kunne bruke
transmitteren.

• Spenningen i transmitterklemmene må være 12–42,4 V likestrøm
(spenningsklemmene er klassifisert for 42,4 V likestrøm).

Merk
Pass på at klemmespenningen ikke faller til under 12,0 V likestrøm når du
endrer konfigurasjonsparameterne, ellers kan transmitteren skades.

4.2 Kople transmitteren til strøm

Prosedyre

1. Kople den positive strømledningen til "+"-klemmen.

2. Kople den negative strømledningen til "–"-klemmen.

3. Stram til klemmeskruene.

4. Kople til strøm (12–42 V likestrøm).

Eksempel

Figur 4-1: Strøm, kommunikasjon og sensorterminaler

A. Sensorterminaler
B. Strøm-/kommunikasjonsterminaler

4.3 Jorde transmitteren

Innganger for ujordet termoelement, mV og RTD/ohm-innganger

Hver prosessinstallasjon har ulike krav til jording. Bruk jordingsalternativer
som anbefales av fasiliteten for den spesifikke sensortypen eller begynne
med jordingsalternativ 1 (den vanligste).
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4.3.1 Jorde transmitteren: Alternativ 1

Bruk denne metoden for jordet hus.

Prosedyre

1. Kople sensorledningsskjermen til transmitterhuset.

2. Forsikre deg om at sensorskjermen er elektrisk isolert fra jordede
innretninger i omgivelsene.

3. Signalledningsskjermen jordes i strømforsyningsenden.

Figur 4-2: Alternativ 1: Jordet hus

A

B

D

C

A. Sensorledninger
B. Transmittere
C. DCS-vertssystem
D. Skjermens jordingspunkt

4.3.2 Jorde transmitteren: Alternativ 2

Bruk denne metoden for jordet hus.

Prosedyre

1. Kople signalledningsskjermen til sensorledningsskjermen.

2. Forsikre deg om at de to skjermene er festet sammen og elektrisk
isolert fra transmitterhuset.

3. Skjermen jordes kun i strømforsyningsenden.

4. Forsikre deg om at sensorskjermen er elektrisk isolert fra jordede
innretninger i omgivelsene.
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Figur 4-3: Alternativ 2: Jordet hus

D

B

A C

A. Sensorledninger
B. Transmittere
C. DCS-vertssystem
D. Skjermens jordingspunkt

4.3.3 Jorde transmitteren: Alternativ 3

Bruk denne metoden for jordet eller ujordet hus.

Prosedyre

1. Sensorledningsskjermen jordes ved sensoren om mulig.

2. Forsikre deg om at sensorledningsskjermen og
signalledningsskjermen er elektrisk isolert fra transmitterhuset.

Fest ikke signalledningsskjermen til sensorledningsskjermen.

3. Signalledningsskjermen jordes i strømforsyningsenden.
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Figur 4-4: Alternativ 3: Jordet eller ujordet hus

A

B

D

C

A. Sensorledninger
B. Transmittere
C. DCS-vertssystem
D. Skjermens jordingspunkt

4.3.4 Jorde transmitteren: Alternativ 4

Bruk denne metoden for jordede termoelementinnganger.

Prosedyre

1. Sensorledningsskjermen jordes ved sensoren.

2. Forsikre deg om at sensorledningsskjermen og
signalledningsskjermen er elektrisk isolert fra transmitterhuset.

Fest ikke signalledningsskjermen til sensorledningsskjermen.

3. Signalledningsskjermen jordes i strømforsyningsenden.
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Figur 4-5: Alternativ 4: Jordede termoelementinnganger

A

B

D

C

A. Sensorledninger
B. Transmittere
C. DCS-vertssystem
D. Skjermens jordingspunkt
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5 Produktsertifiseringer

Rev 1.13

5.1 Informasjon om europeiske direktiver
Du finner en kopi av EU-samsvarserklæringen på slutten av
hurtigstartveiledningen. Den siste revisjonen av EU-samsvarserklæringen
finner du på Emerson.com/Rosemount.

5.2 Sertifisering for vanlige områder
Transmitteren har vært gjennom standard undersøkelser og tester for å
bekrefte at den er i samsvar med grunnleggende krav når det gjelder
elektronikk, mekanikk og brannsikkerhet i henhold til et nasjonalt anerkjent
testlaboratorium (NRTL) godkjent av Federal Occupational Safety and
Health Administration (OSHA).

5.3 Nord-Amerika
NEC National Electrical Code® og CEC (Canadian Electrical Code) tillater bruk
av divisjonsmerket utstyr i soner og sonemerket utstyr i divisjoner.
Merkingen må være egnet for område-, gass- og temperaturklassifiseringen.
Denne informasjonen er tydelig definert i de respektive kodene.

5.4 USA
5.4.1 E5 eksplosjonssikker og støvantenningssikker

Sertifikat 1091070

Benyttede
standarder

FM-klasse 3600-2011, FM-klasse 3611-2004, FM-klasse
3615-2006, FM 3616-2011, UL Std. nr. 60079-0: Versjon
6, UL std. nr. 50E

Merking CL I/II/III, DIV 1, GP , B, C, D, E, F, G; når installert i sam-
svar med Rosemount-tegning 00644-1059; Type 4X;
IP66/68

5.4.2 I5 Egensikkerhet og ikke-tennfarlig drift

Sertifikat 1091070

Benyttede
standarder

FM-klasse 3600-2011, FM-klasse 3610-2010, FM-klasse
3611-2004, UL Std. Nr. 60079-0: Versjon 6, UL std. Nr.
60079-11: Versjon 6, UL Std. Nr. 50E

Merking CL I/II/III, DIV 1, GP A, B, C, D, E, F, G; NI CL1, DIV 2, GP A, B,
C, D når installert i samsvar med Rosemount-tegning
00148-1056; Type 4X; IP66/68
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5.5 Canada
5.5.1 I6 Canada-godkjenning for egensikkerhet

Sertifikat 1091070

Benyttede
standarder

CAN/CSA C22.2 nr. 0-10, CSA Std. C22.2 nr. 25-1966,
CAN/CSA C22.2 nr. 94-M91, CAN/CSA C22.2 nr. 157-92,
CSA C22.2 nr. 213-M1987, CAN/CSA C22.2 nr.
60079-11:14, C22.2 Nr 60529-05

Merking IS CL I, DIV 1 GP A, B, C, D når installert i samsvar med Ro-
semount-tegning 00148-1056; CL I DIV 2 GP A, B, C, D; Ty-
pe 4X; IP66/68

5.5.2 K6 CSA egensikker, eksplosjonssikker og divisjon 2

Sertifikat 1091070

Benyttede
standar-
der

CAN/CSA C22.2 nr. 0-10, CSA Std. C22.2 nr. 25-1966, CSA
Std. C22.2 nr. 30-M1986, CAN/CSA C22.2 nr. 94-M91, CSA
Std. C22.2 nr.142-M1987, CAN/CSA C22.2 nr. 157-92, CSA
C22.2 nr. 213-M1987, C22.2 nr. 60529-05

Merking XP CL I/II/III, DIV 1, GP B, C, D, E, F, G når installert i samsvar
med Rosemount-tegning 00644-1059; IS CL I, DIV 1 GP A, B,
C, D når installert i samsvar med Rosemount-tegning
00148-1056; CL I DIV 2 GP A, B, C, D; Type 4X, IP66/68; kabel-
rørforsegling kreves ikke

5.6 Europa
5.6.1 E1 ATEX Flammesikker

Sertifikat FM12ATEX0065X

Benyttede
standarder

EN 60079-0: 2012+A11:2013, EN 60079-1: 2014, EN
60529:1991 +A1:2000 + A2:2013

Merking  II 2 G Ex db IIC T6…T1 Gb, T6(-50 °C ≤ Ta ≤ +40 °C),
T5…T1(-50 °C ≤ Ta ≤ +60 °C); se Tabell 5-1 for proses-
stemperaturer.

Spesifikke betingelser for sikker bruk (X):

1. Se sertifikatet for omgivelsestemperaturområdet.

2. Det ikke-metalliske merket kan holde på en elektrostatisk ladning og
utgjøre en antenningskilde i gruppe III-miljøer.

3. Beskytt LCD-displaydekselet mot hardere støt enn fire joules.
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4. Flammesikre skjøter er ikke tiltenkt for reparasjoner.

5. Det kreves en egnet, sertifisert Ex d- eller Ex tb-kapsling for tilkopling
til temperatursonder med kapselalternativ “N”.

6. Sluttbruker må være nøye med å sikre at den eksterne
overflatetemperaturen på utstyret og halsen på sensorsonden av
DIN-typen ikke overskrider 266 °F (130 °C).

7. Lakkalternativer som ikke er standard, kan føre til fare for
elektrostatisk utladning. Unngå monteringer som forårsaker at
statisk elektrisitet dannes på lakkerte overflater, og rengjør lakkerte
overflater kun med en fuktig klut. Hvis lakkering bestilles med en
spesiell alternativkode, skal du kontakte produsenten for å få mer
informasjon.

5.6.2 I1 ATEX-godkjenning for egensikkerhet

Sertifikat Baseefa18ATEX0090X

Benyttede stan-
darder

EN IEC 60079-0: 2018, EN 60079-11: 2012

Merking  II 1 G Ex ia IIC T5/T6 Ga, T5(-60 °C ≤ Ta ≤ +80 °C),
T6(-60 °C ≤ Ta ≤ +60 °C).
Se Tabell 5-2 for enhetsparametere.

Spesielle betingelser for sikker bruk (x):

1. Hvis utstyret leveres uten hus, må det installeres i et hus som gir en
beskyttelsesgrad på minst IP20. Ikke-metalliske hus må ha en
overflatemotstand på mindre enn 1 GΩ; hus av lettmetallegeringer
og zirkonium må beskyttes mot støt og friksjon hvis de befinner seg i
et sone 0-miljø.

5.6.3 N1 ATEX Sone 2 – med hus

Sertifikat Baseefa18ATEX0091X

Benyttede stan-
darder

EN IEC 60079-0:2018, EN 60079-15:2010

Merking II 3 G Ex nA IIC T5/T6 Gc, T5(-60 °C ≤ Ta ≤ +80 °C),
T6(-60 °C ≤ Ta ≤ +60 °C);

5.6.4 NC ATEX Sone 2 – uten hus

Sertifikat Baseefa18ATEX0091X

Benyttede stan-
darder

EN IEC 60079-0:2018, EN 60079-15:2010
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Merking  II 3 G Ex nA IIC T5/T6 Gc, T5(-60 °C ≤ Ta ≤ +80 °C),
T6(-60 °C ≤ Ta ≤ +60 °C)

Spesielle betingelser for sikker bruk (x):

1. Hvis utstyret leveres uten hus, må det installeres i et egnet sertifisert
hus slik at det får en beskyttelsesgrad på minst IP54, i samsvar med
IEC 60529 og IEC 60079-15, og plasseres i et område med
forurensnings- grad 2 eller bedre, som definert i IEC 60664-1.

5.6.5 ND ATEX Støvantenningssikker

Sertifikat FM12ATEX0065X

Benyttede stan-
darder

EN 60079-0: 2012+A11:2013, EN 60079-31:2014, EN
60529:1991 +A1:2000 + A2:2013

Merking  II 2 D Ex tb IIIC T130 °C Db, (-40 °C ≤ Ta ≤ +70 °C);
IP66
Se Tabell 5-1 for prosesstemperaturer.

Spesifikke betingelser for sikker bruk (X):

1. Se sertifikatet for omgivelsestemperaturområdet.

2. Det ikke-metalliske merket kan holde på en elektrostatisk ladning og
utgjøre en antenningskilde i gruppe III-miljøer.

3. Beskytt LCD-displaydekselet mot hardere støt enn fire joules.

4. Flammesikre skjøter er ikke tiltenkt for reparasjoner.

5. Det kreves en egnet, sertifisert Ex d- eller Ex tb-kapsling for tilkopling
til temperatursonder med kapselalternativ “N”.

6. Sluttbruker må være nøye med å sikre at den eksterne
overflatetemperaturen på utstyret og halsen på sensorsonden av
DIN-typen ikke overskrider 266 °F (130 °C).

7. Lakkalternativer som ikke er standard, kan føre til fare for
elektrostatisk utladning. Unngå monteringer som forårsaker at
statisk elektrisitet dannes på lakkerte overflater, og rengjør lakkerte
overflater kun med en fuktig klut. Hvis lakkering bestilles med en
spesiell alternativkode, skal du kontakte produsenten for å få mer
informasjon.

5.7 Internasjonalt
5.7.1 E7 IECEx-godkjenning for flammesikkerhet

Sertifikat IECEx FMG 12.0022X
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Benyttede
standarder

IEC 60079-0:2011, IEC 60079-1:2014-06, IEC
60079-31:2013

Merking Ex db IIC T6…T1 Gb, T6(-50 °C ≤ Ta ≤ +40 °C), T5…T1(-50 °C
≤ Ta ≤ +60 °C);
Ex tb IIIC T130 °C Db, (-40 °C ≤ Ta ≤ +70 °C); IP66

Se Tabell 5-1 for prosesstemperaturer.

Spesifikke betingelser for sikker bruk (X):

1. Se sertifikatet for omgivelsestemperaturområdet.

2. Det ikke-metalliske merket kan holde på en elektrostatisk ladning og
utgjøre en antenningskilde i gruppe III-miljøer.

3. Beskytt LCD-displaydekselet mot hardere støt enn fire joules.

4. Flammesikre skjøter er ikke tiltenkt for reparasjoner.

5. Det kreves en egnet, sertifisert Ex d- eller Ex tb-kapsling for tilkopling
til temperatursonder med kapselalternativ “N”.

6. Sluttbruker må være nøye med å sikre at den eksterne
overflatetemperaturen på utstyret og halsen på sensorsonden av
DIN-typen ikke overskrider 266 °F (130 °C).

7. Lakkalternativer som ikke er standard, kan føre til fare for
elektrostatisk utladning. Unngå monteringer som forårsaker at
statisk elektrisitet dannes på lakkerte overflater, og rengjør lakkerte
overflater kun med en fuktig klut. Hvis lakkering bestilles med en
spesiell alternativkode, skal du kontakte produsenten for å få mer
informasjon.

5.7.2 I7 IECEx-godkjenning for egensikkerhet

Sertifikat IECEx BAS 18.0062X

Standarder IEC 60079-0:2017, IEC 60079-11:2011

Merking Ex ia IIC T5/T6 Ga, T5(-60 °C ≤ Ta ≤ +80 °C), T6(-60 °C ≤ Ta ≤
+60 °C)
Se Tabell 5-2 for enhetsparametere.

Spesielle betingelser for sikker bruk (x):

1. Hvis utstyret leveres uten hus, må det installeres i et hus som gir en
beskyttelsesgrad på minst IP20. Ikke-metalliske hus må ha en
overflatemotstand på mindre enn 1 GΩ; hus av lettmetallegeringer
og zirkonium må beskyttes mot støt og friksjon hvis de befinner seg i
et sone 0- miljø.
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5.7.3 N7 IECEx Sone 2 – med hus

Sertifikat IECEx BAS 18.0063X

Standarder IEC 60079-0:2017, IEC 60079-15:2010

Merking Ex nA IIC T5/T6 Gc; T5(-60 °C ≤ Ta ≤ +80 °C), T6(-60 °C ≤ Ta ≤
+60 °C)

5.7.4 NG IECEx Type n – uten hus

Sertifikat IECEx BAS 18.0063X

Standarder IEC 60079-0:2017, IEC 60079-15:2010

Merking Ex nA IIC T5/T6 Gc; T5(-60 °C ≤ Ta ≤ +80 °C), T6(-60 °C ≤ Ta ≤
+60 °C)

Spesielle betingelser for sikker bruk (x):

1. Hvis utstyret leveres uten hus, må det installeres i et egnet sertifisert
hus slik at det får en beskyttelsesgrad på minst IP54, i samsvar med
IEC 60529 og IEC 60079-15, og plasseres i et område med
forurensningsgrad 2 eller bedre, som definert i IEC 60664-1

5.8 Brasil
5.8.1 I2 Brasil – egensikkerhet

Sertifikat UL-BR 19.0202X

Standarder ABNT NBR IEC 60079-0:2013, ABNT NBR IEC 60079-11:2013

Merking Ex ia IIC T5 Ga (-60 °C ≤ Ta ≤ +80 °C); Ex ia IIC T6 Ga (-60 °C ≤ Ta
≤ +60 °C)
Se Tabell 5-2 for enhetsparametere.

Spesielle betingelser for sikker bruk (x):

1. Hvis utstyret leveres uten hus, må det installeres i et hus som gir en
beskyttelsesgrad på minst IP20. Ikke-metalliske hus må ha en
overflatemotstand på mindre enn 1 GΩ; hus av lettmetallegeringer
og zirkonium må beskyttes mot støt og friksjon hvis de befinner seg i
et sone 0-miljø (områder som krever EPL Ga).

5.9 Kombinasjoner

K5 Kombinasjon av E5 og I5
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5.10 Tabeller
Tabell 5-1: Prosesstemperaturer

Tempera-
turklasse

Omgivende tem-
peraturer

Prosesstemperatur uten LCD-deksel (°C)

Ingen forl. 3 tommers 6 tommers 9 tommers

T6 -50 °C til +40 °C 55 55 60 65

T5 -50 °C til +60 °C 70 70 70 75

T4 -50 °C til +60 °C 100 110 120 130

T3 -50 °C til +60 °C 170 190 200 200

T2 -50 °C til +60 °C 280 300 300 300

T1 -50 °C til +60 °C 440 450 450 450

T130 °C -40 °C til +70 °C 100 110 110 120

Tabell 5-2: Enhetsparametere

Sløyfeterminaler + og - Sensorklemme 1 til 4

Spenning Ui 30 V 30 V

Strøm Ii 266 mA 26 mA

Effekt Pi 1 W 191 mW

Kapasitans Ci 0 nF 1,54 nF

Induktans Li 0 mH 0 µH
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5.11 Samsvarserklæring
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5.12 RoHS
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